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ข้อแนะน ำในกำรส่งบทควำมเพ่ือตีพิมพใ์นวำรสำรภำษำและ
วฒันธรรมเกำหลีศึกษำ  
 
1. กำรจดัเตรียมต้นฉบบั  
 
บทความทีจ่ะเสนอตพีมิพใ์นวารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลศีกึษาตอ้งเป็นบทความ
วิจัย (research article) บทความวิชาการที่ไม่ใช่งานวิจัย (non-research academic 
article) บทความปรทิรรศน์ (review article) หรอืบทวจิารณ์หนังสอื (book review) ซึ่ง
เขยีนเป็นภาษาไทย ภาษาองักฤษ และภาษาเกาหล ีเนื้อหาของบทความตอ้งเกีย่วขอ้ง
กบัภาษา วรรณกรรม ประวตัศิาสตร ์และวฒันธรรมเกาหล ี
 
บทความตอ้งเป็นภาษาไทย ภาษาองักฤษ หรอืภาษาเกาหล ีหากผูเ้ขยีนบทความไม่ใช่
เจา้ของภาษาบทความต้องไดร้บัการตรวจทานและแก้ไขภาษาจากผูอ้่านทีเ่ป็นเจา้ของ
ภาษาก่อนสง่มายงักองบรรณาธกิาร ความยาวของตน้ฉบบัไมเ่กนิ 15 หน้ากระดาษ A4  
 
บทความที่ส่งมาเพื่อพจิารณาตีพมิพ์ต้องระบุข้อมูล ชื่อบทความ บทคดัย่อ ค าส าคญั
อย่างน้อย 3 ค า ชื่อผูเ้ขยีน และหน่วยงานตน้สงักดั ทัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษ การ
อา้งองิในบทความตอ้งท าตามระบบ APA อยา่งเครง่ครดั  
 
 

2. กำรอ้ำงอิงและกำรเขียนเอกสำรอ้ำงอิง 
 
กรณีทีผู่เ้ขยีนตอ้งระบุแหล่งทีม่าของขอ้มลูในเนื้อเรือ่งใหใ้ชว้ธิกีารอา้งองิในส่วนเนื้อเรื่อง
แบบนาม-ปี (author-date in-text citation) โดยระบุ ชือ่ผูแ้ต่ง ปีพมิพข์องเอกสารและเลข
หน้าของเอกสารทีอ่้าง เพื่อบอกแหล่งทีม่าของขอ้ความนัน้ หากผูเ้ขยีนผลงานทีอ่้างองิ
เป็นชาวต่างประเทศใหร้ะบุเฉพาะนามสกุล เชน่  



Korean Language and Cultural Studies Journal                                               168 | P a g e  

 วเิชยีร อนิทะส ี(2561, น. 45) กล่าวไวว้า่... หรอื  
 Said (1978, p. 15) มขีอ้เสนอทางวชิาการในประเดน็นี้วา่... หรอื 
 조현용 (2005, pp. 1-14)에 따르면 ... 
 
ทัง้นี้ให้มีการอ้างอิงส่วนท้ายเล่ม (reference citation) ในรูปแบบของเอกสารอ้างอิง 
(References) โดยจดัเรยีงรายการเอกสารตามล าดบัอกัษร และแสดงรายการอ้างอิง
ภาษาไทยก่อนรายการอ้างองิภาษาองักฤษ และภาษาเกาหล ีโดยมตีวัอย่างการเขยีน
รายการเอกสารอา้งองิ ดงันี้  
 
2.1 หนังสือ  
 
บุญเรยีง ขจรศลิป์. (2539). วธิวีจิยั ทางการศกึษา Educational Research 

Methodology. พมิพค์รัง้ที ่4. กรุงเทพฯ: ศูนยห์นงัสอืจุฬาลงกรมหาวทิยาลยั. 
Kother Philip, & Gary Armstrong. (2003). Principles of Marketing. 9th Ed. Boston:  

McGraw-Hill. 
이정희. (2005). 한국어 학습자의 오류 연구. 서울: 박이정. 
 
2.2 หนังสือแปล  

 
คโิยซาก,ิ โรเบริต์ท.ี (2545). พ่อรวยสอนลกู 5: โรงเรยีนสอนธุรกจิ (พบิูลย ์ดษิฐอ์ุดม,  

ผูแ้ปล). กรุงเทพฯ: ซเีอด็ยเูคชัน่. 
Laplace, P. S. (1951). A philosophical essay on probabilities (F. W. Truscott, & F.  

L. Emory, Trans.). New York, NY: Dover. 
알프레드 디 수자. (2005). 사랑하라 한번도 상처받지 않은 것처럼 (류시화, 역).  

오래된미래. 
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2.3 บทควำมในหนังสือ 
 
จนัทมิา เอยีมานนท.์ (2549). ปฏสิมัพนัธร์ะหวา่งภาษา วาทกรรม และอตัลกัษณ์ของ      

ผูต้ดิเชือ้/ผูป่้วยเอดส:์ การศกึษาเชงิปฏพินัธว์เิคราะห.์ ใน กฤษดาวรรณ หงศ์ 
ลดารมภ ์และ จนัทมิา เอยีมานนท ์(บ.ก.), มองสงัคมผา่นวาทกรรม (น. 49- 
76). กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 

Fairclough, N. (1997). Technologisation of discourse. In C. R. Caldas-Coulthard  
& M. Coulthard (Eds.), Texts and practices: Readings in critical discourse  
analysis (pp. 71-83). London: Routledge. 

 
2.4 บทควำมในวำรสำร 

 
อารยีว์รรณ สุทธพิงศพ์นัธ,์ พ.ท.หญงิ. (2561). การบรหิารวชิาการโรงเรยีนนายรอ้ยพระ

จุลจอมเกลา้ตามแนวคดิคุณลกัษณะความเป็นผูน้ าทางทหารและความมัน่คง
ของชาตใินศตวรรษที ่21. สถาบนัวชิาการป้องกนัประเทศ, 9(2), 49-62. 

Doran, Kirk. (1996). Unified Disparity: Theory and Practice of Union 
Listing. Computer in Libraries, 16(1), 39-42. 

정환승. (2011). 태국인의 한국어 발음에 관한 연구. 東南亞硏究, 21(1). 37-59. 
  
2.5 บทควำมในหนังสือพิมพ ์
 
สุชาต ิเผอืกสกนธ.์ (9 มถิุนายน 2549). ปรชัญาเศรษฐกจิพอเพยีง. ผูจ้ดัการรายวนั,  

  น. 13. 
Di Rado, A. (1995, March 15). Trekking through college: Classes 
     explore modern society using the world of Star trek. Los Angeles 
                Times, p. A3. 
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2.6 วิทยำนิพนธ ์
 
ดนยัศกัดิ ์โกวทิวบิลู. (2543). ความตอ้งการและลกัษณะการใชส้ารนิเทศของนักศกึษา

ในส านกัหอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัรามค าแหง (วทิยานิพนธศ์ลิปศาสตร์
มหาบณัฑติ) กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัรามค าแหง. 

Yenbamrung, Patamaporn. (1992). The Emerging Electeronic  Univesrsity : A 
Study of Student Cost-Effectiveness (Doctoral dissertation). The 
University of Texas at Austin. 

분릿코헹. (2015). 태국인 한국어 학습자 발음교육 연구 : 한국어 발음 지각 및 산출 

실험을 활용하여 (박사학위논문). 서울: 경희대학교. 
 
2.7 ข้อมลูจำกอินเทอรเ์น็ต  
 
กระทรวงศกึษาธกิาร ส านกังานเลขาธกิารสภาการศกึษา ส านักนโยบายและ 
      แผนการศกึษา. (2551). กรอบทศิทางการพฒันาการศกึษาในชว่งแผนพฒันา  
     เศรษฐกจิและสงัคมแหง่ชาต ิฉบบัที ่10 (พ.ศ. 2550-2554) ทีส่อดคลอ้งกบั   
     แผนการศกึษาแหง่ชาต ิ(พ.ศ. 2545-2559). สบืคน้เมือ่ 20 ตุลาคม 2563,  
      จาก https://dl.parliament.go.th/handle/lirt/523659 
Barnard, John Phillip. (2000). A Study of Internet and Library Use in an Academic    
     Setting. Arizona: Arizona State University. Retrieved 12 October 2008,    
     from https://proquest.umi.com/pqdweb?did=731829191&sid=2&Fmt=2&    
      clientId=83700&RQT=309&VName=PQD 
강총훈. (2024). 올해 태국 방문 관광객 3 천만명 육박…한국인이 네번째. Retrieved    
  20 November 2024 from https://www.yna.co.kr/view/AKR202411071047  
  00076  

 

https://proquest.umi.com/pqdweb?did=731829191&sid=2&Fmt=2&


171 | P a g e                                                    วารสารภาษาและวัฒนธรรมเกาหลีศึกษา 

3. ตวัอกัษรและรปูแบบกำรพิมพ ์ 
 
3.1 ระยะขอบ 
 
 การตัง้ระยะกระดาษ ใหต้ัง้ ดงันี้  

หน้ากระดาษขนาด A5 
 ดา้นบน   0.59 นิ้ว   ดา้นล่าง   0.59 นิ้ว  
 ดา้นซา้ย  0.59 นิ้ว  ดา้นขวา   0.59 นิ้ว  
 
3.2 รปูแบบและขนำดตวัอกัษร  
 
3.2.1 ภำษำไทยและภำษำองักฤษ 

ส่วนของ
บทความ 

การจดัชดิขอบ 
ลกัษณะ
ตวัอกัษร 

แบบอกัษร 
ขนาดอกัษร 
(พอยต)์ 

 
ชือ่บทความ 

 
หวัขอ้ 

 
เนื้อความ 

 
การเน้นความ 

 

 
กลางหน้ากระดาษ 

 
ชดิซา้ย 

 
จดัพอดหีน้า 

 
- 

 
ตวัหนำ 

 
ตวัหนำ 

 
ปกต ิ

 
ตวัเอยีง 

 
Browallia New 

 
Browallia New 

 
Browallia New 

 
Browallia New 

 
18 

 
16 

 
14 

 
14 

การอา้งองิ จดัพอดหีน้า ปกต ิ Browallia New 12 
 
3.2.2 ภำษำเกำหลี 
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ส่วนของ
บทความ 

การจดัชดิขอบ 
ลกัษณะ
ตวัอกัษร 

แบบอกัษร 
ขนาดอกัษร 
(พอยต)์ 

 
ชือ่บทความ 

 
หวัขอ้ 

 
เนื้อความ 

 
การเน้นความ 

 

 
กลางหน้ากระดาษ 

 
ชดิซา้ย 

 
จดัพอดหีน้า 

 
- 

 
ตวัหนำ 

 
ตวัหนำ 

 
ปกต ิ

 
ตวัเอยีง 

 
Batang 

 
Batang 

 
Batang 

 
Batang 

 

 
12 

 
10 

 
9 

 
9 

การอา้งองิ จดัพอดหีน้า ปกต ิ Batang 7 
 
3.3 กำรน ำเสนอข้อมลูด้วยตำรำง (table)  
 
ขอ้ความในตารางใชรู้ปแบบอกัษร Browallia New ขนาด 14 พอยต์ หรอืสามารถปรบั
ขนาดตวัอกัษรใหเ้หมาะสมกบัขอ้มูล ใส่เลขล าดบัตารางและชื่อตารางไวด้า้นบนตาราง 
และจดัระยะชดิซ้าย โดยจดัรูปแบบอกัษร ดงันี้ เลขล าดบัตารางใชอ้กัษรตวัปกตแิละชื่อ
ตารางใชอ้กัษรตวัเอยีง (italic)  
 
3.4 กำรน ำเสนอข้อมูลด้วยรูปภำพ (figure) ได้แก่ กรำฟ (graph) แผนผงั/ผงัภมิู 
(chart) แผนท่ี (map) ภำพวำด (drawing) ภำพถ่ำย/รปูภำพ (photograph/picture)  
 
ระบุหมายเลขรูปภาพและชื่อรูปภาพไวใ้ต้รูปภาพ โดยใชรู้ปแบบอกัษร Browallia New 
ขนาด 14 และจดัระยะแบบกลางหน้ารูปภาพหรอืกลางรูปภาพ โดยจดัรูปแบบอกัษร 
ดงันี้ เลขล าดบัภาพใชต้วัอกัษรตวัเอยีง (italic) และชือ่ภาพใชอ้กัษรตวัปกต ิ
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4. กำรแบง่หวัข้อในบทควำม 
 
ต้นฉบบับทความควรจะแบ่งหวัขอ้หลกัเป็นสดัส่วนและก ากบัหวัขอ้หลกัและหวัขอ้ย่อย
ดว้ยระบบตวัเลข โดยจดัรปูแบบใหเ้ป็นไปตามรปูแบบ ดงันี้  
 
1. หวัข้อล ำดบัท่ี 1 
 
หวัขอ้ล าดบัที ่1 พมิพด์ว้ยอกัษรตวัหนา (bold) ขนาด 16 พอยต ์จดัชดิซา้ย เวน้บรรทดั 
ดา้นบนสองบรรทดัและเวน้บรรทดัดา้นล่างหนึ่งบรรทดั 
 
1.1 หวัข้อล ำดบัท่ี 1.1 
 
หัวข้อล าดับที่ 1.1 พิมพ์ด้วยอักษรตัวหนา (bold) ขนาด 14 พอยต์ จัดชิดซ้าย เว้น
บรรทดั ดา้นบนสองบรรทดัและเวน้บรรทดัดา้นล่างหนึ่งบรรทดั 
 
1.1.1 หวัข้อล ำดบัท่ี 1.1.1  
หวัขอ้ล าดบัที่ 1.1.1 พมิพ์ด้วยอกัษรตวัปกต ิขนาด 14 พอยต์ จดัชดิซ้าย เว้นบรรทดั
ดา้นบนหนึ่งบรรทดั และบรรทดัดา้นล่างตามดว้ยเนื้อความทนัท ี 
 
 
5. กำรส่งต้นฉบบั  
 
ผู้สนใจสามารถส่งบทความผ่านระบบได้ที่ https://so06.tci-thaijo.org/index.php/klcj/ 
index 
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ภายหลงัจากได้รบัการพจิารณาในขัน้ต้นจากกองบรรณาธกิารวารสารฯ แล้ว ผู้เสนอ
ตพีมิพบ์ทความวจิยั บทความวชิาการหรอืบทวจิารณ์หนังสอื ตอ้งช าระค่าธรรมวารสาร
ดงันี้ 
บทความภาษาไทย 3,000 บาทต่อบทความ 
บทความภาษาต่างประเทศ (ภาษาองักฤษหรอืภาษาเกาหล)ี 4,000 บาทต่อบทความ 
บทวจิารณ์หนังสอื 3,000 บาทต่อบทความ 


	หลี่มี่ กวีร้อยแก้วยอดกตัญญู

